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Перед подключением, эксплуатацией и/
или настройкой данного аппарата для обе-
спечения безопасности тщательно изучите 
настоящее руководство пользователя. Со-
храняйте руководство пользователя для 
использования в будущем.

Меры предосторожности

-	 Перед началом подключения убедитесь, 
что максимальное напряжение в вашем 
автомобиле соответствует 14,4В посто-
янного тока с минусом на корпусе.

-	 Отключите «-» клемму аккумулятора 
перед началом установки для снижения 
вероятности повреждения аппарата и 
предотвращения короткого замыкания 
при подключении.

-	 Убедитесь, что подсоединения произве-
дены в соответствии со схемой. Непра-
вильное подсоединение может вывести из 
строя ресивер (привести к сбоям в рабо-
те) или повредить электрическую систему 
автомобиля. 

-	 Убедитесь, что минусовой провод, под-
соединяемый к колонкам, подключен к 
отрицательным клеммам колонок. Никог-
да не подсоединяйте «-» провод колонок 
к корпусу автомобиля. Для обеспечения 
достаточной вентиляции  прибора и сни-
жения риска возгорания  не перекрывай-
те вентиляционные отверстия корпуса и 
область радиатора.

-	 Не допускается подключение провода 
питания магнитолы напрямую к аккуму-
ляторной батарее минуя ключ зажигания, 
поскольку это приведет к ускоренному 
разряду аккумулятора во время стоянки 
автомобиля.

-	 Если проигрыватель включен, не допу-
скайте замыкания между собой или на 
кузов автомобиля проводов динамиков. 
Это может стать причиной перегрузки 
усилителя мощности и выхода его из 
строя.

-	 Выключайте устройство, когда оно не 
используется. (Отключайте ресивер от 

источника питания, если он не исполь-
зуется длительное время). Перед пере-
мещением устройства извлеките диск из 
окна для загрузки диска. 

Не устанавливайте ресивер в следующих 
местах:

-	 Где он может препятствовать управле-
нию рулевым колесом или рычагом пе-
реключения передачи, иначе это может 
стать причиной дорожно-транспортного 
происшествия;

-	 Где он может препятствовать функциони-
рованию устройств защиты, например, 
подушки безопасности, иначе это может 
стать причиной несчастного случая со 
смертельным исходом;

-	 Где он загораживает видимость водителю.

-	 Во время вождения не пытайтесь управ-
лять ресивером. Иначе это может стать 
причиной дорожно-транспортного про-
исшествия. Если вам необходимо управ-
лять устройством во время вождения, 
то не отрывайте взгляд от дороги или 
это может стать причиной дорожно-
транспортного происшествия.

-	 При прослушивании аудиопрограмм в 
движении устанавливайте такой уровень 
громкости, который не будет мешать во-
дителю слышать все, что происходит во-
круг автомобиля.

-	 Не выполняйте никаких действий по 
управлению устройством при движении 
автомобиля, если это отвлекает водите-
ля от управления.

-	 C целью снижения риска возгорания 
устройства или поражения электри-
ческим током запрещается оставлять 
проигрыватель под дождем или в поме-
щении с высокой степенью влажности.

-	 Не подвергайте прибор воздействию 
резкой смены температуры. Это может 
стать причиной возникновения конден-
сата внутри устройства и привести к по-
вреждению прибора. При образовании 
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конденсата, перед использованием при-
бора подождите 1 час, чтобы влага испа-
рилась. Конденсат на элементах не до-
пускается. Не допускайте эксплуатации 
аппарата в запыленных местах. 

-	 Не включайте устройство, если темпера-
тура внутри автомобиля выше или ниже 
нормы. Перед включением дождитесь, 
пока температура в салоне не станет 
нормальной. Диапазон рабочих темпе-
ратур: от 0° до +40° C. Конденсат на эле-
ментах не допускается.

-	 Во избежание повреждений не подвер-
гайте ресивер воздействию прямых сол-
нечных лучей, теплового излучения или 
потоков горячего воздуха.

-	 C целью снижения риска возгорания 
устройства или поражения электриче-
ским током используйте только реко-
мендованные комплектующие.

-	 Во избежание несчастного случая не 
пытайтесь разобрать устройство. Не 
переделывайте и не ремонтируйте при-
бор самостоятельно. Это может вызвать 
серьезные поломки и снимает гарантию 
на бесплатный ремонт аппарата. Ремонт 
должен производиться только в специа-
лизированных авторизованных сервис-
ных центрах.

ИНФОРМАЦИЯ О ДИСКАХ

Обращение с дисками

Для обеспечения оптимального звука и 
изображения следуйте рекомендациям:

-	 Загрязненные, пыльные, поцарапанные 
и деформированные диски могут вы-
звать сбои при воспроизведении.

-	 Не приклеивайте наклейки на поверх-
ность диска, или не оставляйте царапи-
ны на рабочей поверхности.

-	 Не деформируйте диски.

-	 Храните диски в специальных коробках.

-	 Не храните диски в местах попадания 
прямых солнечных лучей; в загрязнен-
ных, запыленных местах, в местах с вы-
сокой влажностью; рядом с отопителем 
автомобиля; на сиденьях и приборной 
панели автомобиля.

Очистка диска

Протирайте диск сухой мягкой тканью от 
центра к краям. При сильном загрязнении 
протрите поверхность диска мягкой тканью, 
пропитанной изопропиловым спиртом. Не 
используйте для очистки дисков такие рас-
творители, как бензин, ацетон или обычные 
чистящие средства. Антистатические рас-
пылители могут повредить проигрыватель.

Примечание:

Со временем на поверхности диска могут 
появиться небольшие царапины, которые 
появляются в результате использования 
диска. Такие царапины не свидетельствуют 
о неисправности проигрывателя.

Устанавливайте диск в устройство этикет-
кой вверх.
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Не касайтесь рабочей поверхности диска.

Не сгибайте диск.

Протирайте диск мягкой тканью от центра к 
краям (как показано на рисунке).

Обращение с новыми дисками

На внутреннем и внешнем краях нового 
диска могут остаться технологические не-
ровности, которые могут препятствовать 
правильной установке диска и привести к 
невозможности его проигрывания. Исполь-
зуя шариковую ручку или карандаш, удали-
те эти неровности, как показано на рисунке 
ниже. Прижмите шариковую ручку или ка-
рандаш по очереди к наружной и внутрен-
ней кромке диска и, не ослабляя нажима, 
проведите по всей окружности.

1.	 Неровности на внешней кромке

2.	 Шариковая ручка или карандаш

3.	 Неровности на внутренней кромке

USB/ SD/ MMC 

Воспроизведение MP3 файлов с USB 
накопителей (флэш-память)

1.	 Поддержка карт памяти SD/MMC. Под-
держиваются карты максимальным 
объемом: SD/MMC – 2Гб. 

	 Примечание: 

a)	 В связи с постоянным совершенство-
ванием производителями конструкции 
и протоколов  обмена карт памяти се-
рии SD с другими устройствами, не 
гарантируется полная совместимость  
проигрывателя со всеми картами SD.

b)	 Объем поддерживаемой карточки за-
висит от фирмы-изготовителя.

c)	 Не гарантируется  поддержка карты па-
мяти 2 в 1 (SD/MMC).

2.	 Поддержка USB флеш-карты. Макси-
мальный объем USB флеш-карты – 2 Гб.

	 Примечание:

	 Не все USB устройства могут быть со-
вместимы с данным аппаратом, так как 
в настоящее время существует боль-
шое количество стандартов работы 
USB-устройств (USB-контроллеров) 
разных производителей, значительно 
отличающихся друг от друга. Рекомен-
дуется подбирать USB-устройства в 
соответствии с техническими характе-
ристиками этого проигрывателя.

	 Не гарантируется корректная и полная 
поддержка формата USB 2.0. (USB 2.0  
может воспроизводиться со скоростью 
USB 1.1).

3.	 Поддержка FAT 12/FAT 16/FAT 32:

	 FAT 12/16 (поддержка 200 папок, 500 
файлов),

	 FAT 32 (поддержка 200 папок, 500 фай-
лов).

4.	 Имя файла: 32 байта/ Имя папки: 32 
байта.

5.	 Тэг (id3tag в  формате 1.0)
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	 Имя/ Исполнитель/ Альбом: 32 символа.

	 Примечание:

	 Не гарантируется корректное и полное  
отображение id3tag в формате 2.0.

6.	 Многофункциональный карт-ридер не 
поддерживается.

7.	 Поддержка внешних жестких дисков 
(USB HDD) не гарантируется. Поддер-
живаемые файловые системы FAT, FAT 
12/16/32.

Примечание:

При воспроизведении файлов с USB/SD 
накопителей рекомендуемый пиковый би-
трейт файла не более 150 кбайт/сек. Мак-
симальный размер поддерживаемого ви-
деофайла не более 1, 5 Гб.

УПРАВЛЕНИЕ МР3 ВОСПРОИЗВЕДЕНИЕМ

Примечание: 

-	 МР3 это сокращенная форма от MPEG 
Audio Layer 3 и относится к стандарту 
технологии сжатия звука.

-	 Возможно воспроизведение МР3 фай-
лов на дисках CD-ROM, CD-R или CD-RW, 
DVD±R/RW.

-	 Данное устройство совместимо с МР3 
файлами, которые записаны в совмести-
мом формате с ISO 9660. Однако данное 
устройство не поддерживает МР3 дан-
ные, записанные методом пакетной за-
писи (Packet Write).

-	 Данное устройство не совместимо с МР3 
файлами, которые имеют расширение 
файла, отличающееся от «.mp3».

-	 Если устройство проигрывает не МР3 
файл, который имеет расширение 
«.mp3», то возможно возникновение шу-
мов.

-	 Максимальное количество уровней ди-
ректории: 5, включая корневую директо-
рию.

-	 Данное устройство может не воспроиз-
водить дорожки в последовательном по-
рядке.

-	 Не рекомендуется использовать носите-
ли информации (CD/USB/SD), на которых 
одновременно находятся файлы с разным 
расширением (файлы разного типа – ау-
дио, видео, исполняемые файлы).

-	 При воспроизведении диска со скоро-
стью 8 Кбит/сек или «VBR» (Переменная 
скорость передачи битов), прошедшее 
время воспроизведения, отображаемое 
на дисплее, неверно, а также возможна 
некорректная работа функции ознакоми-
тельного воспроизведения. 

-	 Воспроизведение ID3 тэгов с форматом 
WMA (формат сжатия музыкальных дан-
ных, созданный Microsoft Corporation)   
не гарантируется, так как это зависит от 
версий ID3 тэгов. 
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Примечание по созданию собственных 
CD-R или CD-RW дисков, содержащих MP3 
файлы: 

-	 Для получения высокого качества звука 
рекомендуется преобразовывать МР3 
файлы с частотой 44,1 кГц и фиксирован-
ным битрейтом 128 Кбит/сек.

-	 Для ISO 9660 – максимально допустимая 
емкость вложенных папок: 5, включая 
корневую директорию (папку).

-	 При использовании CD-R/RW диска вос-
произведение возможно только для дис-
ков, которые были завершены (финали-
зированы).

-	 Убедитесь, что при записи MP3 инфор-
мации CD-R или CD-RW диск был от-
форматирован как диск данных, а НЕ как 
аудио диск.

-	 Не записывайте файлы или папки дру-
гого формата вместе с МР3 файлами на 
диск, в противном случае потребуется 
длительное время для начала воспроиз-
ведения МР3 файлов или возможен от-
каз воспроизведения.

-	 На некоторых CD-R или CD-RW дисках дан-
ные могут быть записаны не надлежащим 
образом, это зависит от качества произ-
водства дисков. В этом случае данные 
могут быть воспроизведены не правильно. 
Рекомендуется использовать CD-R или 
CD-RW диски высокого качества.

-	 Наименование альбома или композиции 
может содержать до 16 символов. Необ-
ходима поддержка функции ID3TAG вер-
сия 1.x.

-	 Помните, что изделие может не воспро-
изводить треки в том порядке, в котором 
они записаны на диске.

Неподдерживаемые диски:

Следующие диски нельзя воспроизводить 
на данном устройстве:

-	 диски диаметром 8 см;

-	 диски диаметром 12 см, на которых для 
хранения данных используется толь-
ко внутренняя часть диаметром 8 см. 
(остальная часть диска прозрачная);

-	 диски CD-G;

-	 Dual Disc (диски с двойной записью);

-	 CD-I (CD-I Ready);

-	 SACD;

-	 диски Photo CD;

-	 диски CDV;

-	 диски гибридные SACD (кроме CD-DA);

-	 диски CD-Extra (возможно воспроизво-
дить только звукозаписи);

-	 диски, созданные в формате Packet 
Write.

Bluetooth

Не гарантируется стабильное соединение 
по Bluetooth со всеми моделями телефонов 
всех производителей из-за постоянного 
изменения и усовершенствования модулей 
Bluetooth, устанавливаемых в мобильных 
телефонах.
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ПОРЯДОК УСТАНОВКИ И ИЗВЛЕЧЕНИЯ 
РЕСИВЕРА

Внимание:

–	 Перед тем, как окончательно установить 
ресивер, подключите электропроводку 
временно и убедитесь, что аппарат и вся 
аудио система работают должным обра-
зом.

–	 Для правильной установки используйте 
только комплектующие, поставляемые с 
аппаратом. Использование других ком-
плектующих может повлечь за собой не-
исправность.

–	 Проконсультируйтесь с вашим дилером, 
если для установки необходимо про-
сверлить отверстия или произвести дру-
гие изменения в автомобиле.

–	 Установите ресивер, таким образом, 
чтобы он не мешал водителю и не повре-
дил пассажира в случае внезапной оста-
новки.

–	 Угол наклона передней стороны ресиве-
ра не должен превышать 30°.

–	 Не устанавливайте ресивер в местах по-
падания прямых солнечных лучей или 
горячего воздуха из отопителя, а так же 
в запыленных и загрязненных местах и 
местах с сильной вибрацией.

–	 Перед установкой аппарата снимите пе-
реднюю панель.

Порядок установки

1. 	 Приборная панель

2. 	 Язычки

	 Вставьте установочную рамку (без ре-
сивера) в отсек приборной панели и 
отогните «язычки» при помощи отверт-
ки. Не все «язычки» подходят под раз-
мер приборной панели автомобиля, 

выберите наиболее подходящие.

3. 	 Винт

1. 	 Приборная панель

2.	  Гайка (5 мм)

3. 	 Пружинная шайба

4. 	 Винт (5х25 мм)

5. 	 Саморез

6. 	 Металлическая скоба

	 Закрепите тыловую часть ресивера при 
помощи металлической скобы. При не-
обходимости изогните её.

7. 	 Шайба

Порядок извлечения

А)	Обрамление

Б)	Снимите обрамление, отогнув его верх-
ний край и потянув его на себя

В)	Отогните боковые лепестки фиксаторов 

Г)	Извлеките ресивер из рамки, потянув 
его на себя.
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Снятие передней панели 

1.	 Перед снятием передней панели вы-
ключите ресивер.

2.	 Для снятия  передней панели нажмите 
кнопку снятия панели. 

3.	 Снимите панель.

Установка передней панели

1.	 Установите в проигрыватель сначала 
правый край передней панели так, что-
бы отметка В на головном устройстве 
совпала с отметкой А на передней па-
нели (см. рис.).

2. 	 Затем нажмите на ее левый край до 
фиксации панели в ресивере.

Примечания:

1. 	 Не роняйте переднюю панель. Храните 
ее в футляре.

2.	 Во избежание повреждений не приклады-
вайте к передней панели излишних усилий 
во время ее установки или снятия.

3.	 Не прикасайтесь руками к контактам на 
тыльной стороне передней панели.

4.	 В случае загрязнения контактов очи-
стите их хлопчатобумажной тканью, 
пропитанной изопропиловым спиртом

5.	 Не подвергайте переднюю панель воз-
действию прямых солнечных лучей, 
влаги и пыли.

6.	 Не допускайте соприкосновения лету-
чих веществ (таких как бензин, разбави-
тель) с поверхностью передней панели.

7.	 Не пытайтесь разобрать переднюю па-
нель.

ВАЖНО:

На верхней части устройства закреплены 2 
болта для защиты CD механизма во время 
транспортировки. Перед установкой обору-
дования в автомобиль снимите эти болты. 
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СХЕМА ПОДКЛЮЧЕНИЯ
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Разъем А

1.	 Сабвуферный выход (-)

2.	 Выключение звука радио (MUTE)

3.	 Сабвуферный выход (+)

4.	 Постоянное питание +12 В (с аккумуля-
тора)

5.	 Провод питания / управления доп.  
устройств +12В (макс. ток 150 мА)

6.	 Вход включения приглушения подсветки

7.	 Питание +12В от замка зажигания

8.	 Масса

Разъем B

1.	 Задний правый динамик (+)

2.	 Задний правый динамик (-)

3.	 Передний правый динамик(+)

4.	 Передний правый динамик(-)

5.	 Передний левый динамик(+)

6.	 Передний левый динамик(-)

7.	 Задний левый динамик(+)

8.	 Задний левый динамик(-)

Разъем С1

Не используется

Разъем С2

7.	 Управление телефоном (+)*

8.	 Управление телефоном (-)*

9.	 Выключение звука радио (MUTE)

10.	 Включение дистанционного управле-
ния +12В

11.	 Дистанционное управление (+)

12.	 Дистанционное управление (-)

Разъем С3

Не используется

* - только для моделей Madrid 210 и San Francisco 310
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1.	  Кнопка снятия передней панели

2.	 MENU Кнопка входа в меню (краткое 
нажатие кнопки)

	 Кнопка начала сканирования станций 
(долгое нажатие кнопки)

3.	 ON/OFF Кнопка включения аппарата 
(краткое нажатие)

	 Кнопка выключения аппарата (долгое 
нажатие)

	 Кнопка мгновенного выключения звука 
(в режиме работы аппарата)

4.	 Ручка регулировки громкости

5.	 Окно для загрузки диска

6.	 Дисплей

7.	

	 В режиме меню: Кнопки выбора пунктов 
меню

	 В режиме радио: Кнопки поиска радио-
станций

	 В режиме MP3/WMA/IPod: Кнопки пе-
рехода к последующей/предыдущей 
папке 

	 L/ K

	 В режиме меню: Кнопки перехода к 
следующему уровню меню

	 В режиме радио: Кнопки настройки ра-
диостанции

	 В других режимах работы: Кнопки пе-
рехода к последующему/предыдущему 
треку

8.	 Q Кнопка извлечения диска

Кнопки управления на передней панели
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9.	 USB разъем

10.	 AUX-IN Разъем для подключения до-
полнительного источника сигнала

11.	 v Кнопка отклонения входящего вы-
зова или окончания разговора. (Данная 
кнопка используется только в моделях 
Toronto 410 ВТ)

12.	  (Данная кнопка используется только 
в моделях Toronto 410 ВТ)

	 Краткое нажатие: Кнопка приема вхо-
дящего вызова, быстрый набор

	 Долгое нажатие: Кнопка входа в меню 
телефонного справочника или актива-
ции голосового набора

13.	 1/LIST Кнопка вызова режима просмо-
тра при воспроизведении файлов в ре-
жиме MP3/WMA

14.	 2/ID3 Кнопка вызова режима просмо-
тра при воспроизведении с iPod.

15.	 3/D Кнопка временной приостановки 
воспроизведения/кнопка возобновле-
ния воспроизведения

16.	 4/RPT Кнопка включения режима по-
вторного воспроизведения

17.	 5/MIX Кнопка включения режима вос-
произведения в случайном порядке

18.	 SRC Кнопка выбора банка памяти или 
источника звука

19.	 DISP

	 Краткое нажатие: Кнопка включения 
подсветки дисплея

	 Длинное нажатие: Кнопка настройки 
яркости дисплея

20.	 Разъем для SD карты (Только в моделях 
San Francisco 310 и Toronto 410 BT)

ОСНОВНЫЕ ОПЕРАЦИИ

Включение/выключение аппарата

Для включения аппарата - кратко нажмите 
на кнопку ON/OFF (3)

Для выключения аппарата - нажмите и 
удерживайте кнопку ON/OFF (3) в течение 
нескольких секунд.

Примечание:

Если Вы включили ресивер при неработаю-
щем двигателе и выключенном зажигании 
- то он автоматически выключится через 1 
час.

Включение/выключение ресивера че-
рез систему зажигания

Ресивер может включаться/выключаться 
одновременно с системой зажигания Ва-
шего автомобиля при условии, что вы пра-
вильно подсоединили ресивер и не выклю-
чили аппарат (при помощи копки ON/OFF)

Управление звуком

При помощи ручки регулировки громкости 
(4) настройте желаемый уровень громко-
сти.

Примечание:

Если Ваш мобильный телефон или нави-
гационная система подключены к соот-
ветствующему входу данного ресивера, то 
как только на Ваш мобильный телефон по-
ступит входящий звонок или поступит со-
общение на навигационную систему, звук 
ресивера сразу же выключится, при этом на 
дисплее появится надпись «TELEPHONE».

Мгновенное выключение/включение 
звука

Кратко нажмите кнопку ON/OFF (3) для 
мгновенного выключения звука, при этом 
на дисплее появится надпись «MUTE». Для 
возврата в нормальный режим звучания 
-нажмите на эту кнопку еще раз.



-13-

РУКОВОДСТВО ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ

Настройка яркости подсветки дисплея

Вы можете настроить один из 3-х режимов 
подсветки дисплея:

-	 дневной режим

-	 ночной режим

-	 включение подсветки дисплея одновре-
менно с включением габаритных огней

Примечание:

Для настройки нужного Вам режима под-
светки дисплея - см. меню «Пользователь-
ские настройки».

Нажмите и удерживайте кнопку DISP (19) в 
течение нескольких секунд для установки 
«дневного» или «ночного» режима подсвет-
ки дисплея.

Демонстрационный режим

При включенном демонстрационном режи-
ме на дисплее ресивера будет отображать-
ся текстовая информация о всех функциях , 
имеющихся в данном аппарате. Вы можете 
прервать данный режим, нажав на любую 
кнопку аппарата.

Для включения/выключения данного режи-
ма - см. меню «Пользовательские настрой-
ки».

Режим Bluetooth (только для модели 
Toronto 410 BT)

Вы можете установить соединение данного 
ресивера с Вашим мобильным телефоном, 
что позволит Вам говорить и управлять те-
лефоном без помощи рук.(Hands-free).

Если магнитола и мобильный телефон на-
ходятся в соединенном состоянии, то как 
входящий звонок, так и набранный звонок 
будут переведены на магнитолу и динамики 
автомобиля.

Примечание:

Вы также можете подключить внешний ми-
крофон для осуществления звонков «hands 
free» (см. раздел «Установка»).

Внимание!

Не гарантируется стабильное соединение 
по Bluetooth со всеми моделями телефонов 
всех производителей из-за постоянного 
изменения и усовершенствования модулей 
Bluetooth, устанавливаемых в мобильных 
телефонах.

Функция RDS

RDS-  это система передачи данных радио-
вещательными станциями, работающими в 
диапазоне FM (87,5-108 МГц). Данная си-
стема предусматривает предоставление 
слушателям целого ряда услуг. Во-первых, 
возможность оперативного получения ин-
формации водителем о заторах и пробках 
на дорогах, возможных путях объезда и т.д.

Во-вторых, передачу названия принимае-
мой станции и информации о характере 
вещания.

Информация о дорожном движении

В зоне приема «Европа» станции FM могут 
определять сообщения о дорожном движе-
нии с помощью сигнала RDS. Если приори-
тет для сообщений о дорожном движении 
включен, то сообщения будут автомати-
чески переключается, даже если Вам ре-
сивер находится не в радио режиме. Если 
приоритет включен, на дисплее появится 
символ дорожной пробки .

Для включения или выключения приоритета 
- см. раздел «Пользовательские настрой-
ки»

Примечание:

Когда включаются сообщения о дорожном 
движении -уровень громкости Вашего ре-
сивера увеличивается. Вы можете уста-
новить минимальный уровень громкости 
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дорожных сообщений (см. меню «Пользо-
вательские настройки».)

Режим Радио

RDS

Большинство FM станций передают сигнал 
RDS, помимо передачи своих программ в 
зоне приема «Европа», что позволяет вы-
полнять следующие дополнительные функ-
ции:

-	 отображение на дисплее название стан-
ции

-	 ресивер распознает сообщения о до-
рожном движении, а также новости и ав-
томатически переключается на эти сооб-
щения, в независимости от того, в каком 
режиме работы находится Ваш ресивер 
(например, в режиме воспроизведения 
CD дисков).

-	 Альтернативные частоты: Если функция 
RDS включена, ресивер автоматически 
выбирает лучшие принимаемые частоты 
станций, которые настроены.

-	 Региональный: В настоящее время неко-
торые радио станции подразделяют свои 
программы на региональные, которые 
предоставляют различную информацию.

-	 Если Региональная функция включена, 
то ресивер переключается только на те 
альтернативные частоты, на которых ве-
щается такая же региональная програм-
ма.

Функции «RDS» и «Региональный» можно 
включить или выключить в меню «Пользо-
вательские настройки»

Примечание: 

При настройке другой зоны приемы (не 
зоны «Европа»), функция RDS автоматиче-
ски выключится. Если Вы хотите прослу-
шивать в вашем регионе радиостанции с 
функциями RDS - включите функцию RDS в 

меню «Пользовательские настройки».

Переход в  режим радио или выбор бан-
ка памяти

Следующие банки памяти  доступны в раз-
личных зонах приема:

Регион Банки памяти

Европа FM1, FM2, FMT. MW, LW

США FM1, FM2, FMT, AM, AMT

Тайланд FM1, FM2, FMT,AM

Южная
Америка

FM1, FM2, FMT, AM, AMT

Последовательно нажимайте кнопку 
SRC(18) до тех пор, пока на дисплее не  по-
явится нужный Вам банк памяти.

Примечание:

В каждом банке памяти можно сохранить 5 
станций.

УПРАВЛЕНИЕ РАДИОПРИЕМНИКОМ

Ручная настройка на станцию

Кратко нажимайте кнопку [L] или [K] (7) для 
ручной настройки на станцию.

Примечание:

Для зоны приема «Европа»: в диапазоне FM 
ресивер настроится на следующую радио-
вещательную станцию автоматически, при 
условии, если включена функция RDS.

Автоматическая настройка на станцию

Нажмите и удерживайте в течение несколь-
ких секунд кнопки [L] или [K] (7) для авто-
матической настройки на станцию.

Примечание:

-	 Для зоны приема «Европа»: В диапазоне 
FM можно настроить только станции с 
информацией о дорожном движении при 
условии, если включен приоритет сооб-
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щений о дорожной ситуации.(на дисплее 
появится символ ).

-	 Вы можете отрегулировать чувствитель-
ность поиска станций (см. раздел Поль-
зовательские настройки).

-	 Еcли функции PTY и RDS отключены, 
Вы можете начать поиск станций, нажав 
кнопку  (7).

Переход к следующей станции радио-
вещательной сети

Нажимайте кнопку  (7) для перехода к 
следующей станции.

Примечание:

Для перехода к следующей станции требу-
ется включить функцию RDS и выключить 
функцию PTY.

Сохранение станций в памяти ресивера

-	 Выберите желаемый банк памяти

-	 Настройте желаемую станцию

-	 Нажмите и удерживайте более 2 секунд 
одну из кнопок на передней панели реси-
вера (1-5) для записи в память ресивера 
выбранную Вами станцию.

Вызов настроенной станции

Кратное нажатие на кнопки (1-5) на перед-
ней панели позволяет вызвать станцию , 
ранее внесенную вами в память аппарата.

Сканирование станций

Функция сканирования используется для 
сканирования всех принимаемых станций 
текущего диапазона.

Примечание:

Вы можете настроить время сканирования 
для каждой станции (см. раздел «Пользова-
тельские настройки)

-	 Нажмите и удерживайте кнопку MENU (2) 
в течение нескольких секунд для начала 
процесса сканирования.

	 Во время сканирования, на дисплее бу-
дет поочередно отображаться надпись 
«SCAN», текущая частота банк памяти и 
название станции.

-	 Кратко нажмите кнопку MENU (2) для 
продолжения прослушивания только что 
настроенной станции.

Автоматическое сохранение радио-
станций (Travelstore)

Ваш аппарат может автоматически настро-
иться на 5 наиболее сильных станций в диа-
пазоне FM в одном банке памяти. Все ран-
нее сохраненные станции будут удалены.

В зоне приема «Европа» и «Тайланд» Вы мо-
жете сохранить 5 FM станций  в банке па-
мяти FMT).

В зоне приема «США» и «Южная Америка» 
Вы также можете сохранить 5 AM станций в 
банке памяти AMT.

-	 Выберите банк памяти желаемого диа-
пазона, например, FM1 или AM.

-	 Нажмите и удерживайте кнопку SRC (18) 
в течение нескольких секунд.

Ресивер начнет автоматический поиск 
станций, при этом на дисплее появится 
надпись «FM TSTORE» или «AM TSTORE». По 
завершении сохранения станций , начнется 
воспроизведение станции в банке памяти 1 
диапазона FMT или AMT.

Примечание:

-	 Для зоны приема «Европа»: если включен 
приоритет на сообщения о дорожной си-
туации ( ), то аппарат будет сохранять 
только станции с информацией о дорож-
ной ситуации.

-	 Если банк памяти FMT выключен (см.раз-
дел «Пользовательские настройки»),то 
при активации функции «Автоматическое 
сохранение станций» (Travelstore), банк 
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памяти FMT автоматически включится.

PTY

Функция выбора передаваемого типа 
программы PTY

В зоне приема «Европа» и «США», в диа-
пазоне FM Вы можете выбрать нужный Вам 
тип программы, например CULTURE, POP, 
JAZZ, ROCK, SPORT, SCIENCE. 

Примечание: 

Функция PTY доступна лишь в том случае, 
если она активирована (см. раздел «Поль-
зовательские настройки».

Выбор типа программы

Для выбора нужного Вам типа программы, 
внимательно ознакомьтесь с главами «На-
стройки», «Типы PTY» в разделе «Пользова-
тельские настройки».

Примечание:

В зоне приема «Европа», Вы можете вы-
брать язык , на котором будут отображать-
ся типы программ на дисплее ресивера (см. 
раздел «Пользовательские настройки»).

Поиск станций

Нажмите кнопку  (7).

Во время поиска станций выбранный тип 
программы будет отображаться на дис-
плее.

Примечание:

Если ни одной станции с выбранным типом 
программы не будет найдено, на дисплее 
появится надпись «PTY NONE» и прозву-
чит пятикратный звуковой сигнал. Ресивер 
вернется к последней проигрываемой ра-
диостанции.

Настройка конфигурации дисплея

Нажмите кнопку DISP (19) для выбора одно-
го из двух форматов дисплея:

Дисплей Значение

ABCDEF Название станции

FM1 102.90 Банк памяти/частота

CD/MP3/WMA/iPod режимы

Примечание:

Воспроизведение MP3/WMA файлов с SD 
карты или iPod возможно только для моде-
лей San Francisco 310 и Toronto 410 BT.

Данный ресивер может воспроизводить 
MP3/WMA файлы с CD, CD-R/RW, SD/MMC 
и USB носителей. Вы также можете подклю-
чить iPod или iPhone к данному ресиверу 
через USB порт и управлять воспроизведе-
нием через ресивер.

Примечание:

Мы не гарантируем безупречное функцио-
нирование всех моделей iPod и iPhone.

Используйте подходящий кабель с адапте-
ром для соединения Вашего iPod или iPhone 
с USB портом данного  ресивера.

Переключение между режимами рабо-
ты CD/MP/WMA/iPod

Последовательно нажимайте кнопку SRC 
(18) до тех пор, пока на дисплее не отобра-
зится название нужного Вам режима рабо-
ты:

-	 «CD»

-	 «SD»

-	 «USB»

-	 «iPod»

-	 «AUX» (внешний источник сигнала)

Примечание:

-	 Вы можете выбрать соответствующий 
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источник звука только в том случае, если 
в ресивер установлен соответствующий 
носитель (CD,SD/MMC, USB и т.д.)

-	 Если ресиверу требуется сначала счи-
тать информацию о подключенном к 
нему  носителе перед началом воспро-
изведения –на дисплее появится над-
пись “READIND”. Продолжительность 
по времени данного процесса зависит 
от  объема информации и от типа под-
ключенного носителя информации. Если 
подключенное устройство повреждено 
или данные на носители не могут быть 
воспроизведены –на дисплее ресивера 
появится соответствующая надпись “CD 
ERROR” (Ошибка).

Загрузка/извлечение CD диска

Загрузка CD диска

Вставьте диск этикеткой вверх в окно для 
загрузки диска (5) – устройство сначала 
распознает данные на диске , а затем ав-
томатически начнет воспроизведение фай-
лов.

Примечание:

Если установленный СD диск не начнет про-
игрываться, на дисплее ресивера появится 
надпись “CD ERROR”(Ошибка) и спустя 2 
секунды диск автоматически будет извле-
чен.

Извлечение CD диска

Нажмите кнопку извлечения диска EJECT 
(8) для извлечения диска из ресивера.

Примечание:

-	 Если CD диск был извлечен, но не изъят 
из ресивера, то он снова автоматически 
загрузится через 10  секунд.

-	 Вы также можете извлечь диск , даже 
если ресивер выключен или если в дан-
ный момент воспроизводятся файлы с 
другого носителя (USB, SD/MMC и т.п.).

Установка/извлечение USB носителя

-	 Выключите ресивер

-	 Откройте крышку USB разъема на перед-
ней панели ресивера (9) и подключите 
USB носитель

-	 Включите ресивер

Примечание:

Если ресивер не может распознать USB 
носитель – на дисплее появится соответ-
ствующая надпись “USB ERROR”.

Время, необходимое для распознавания 
носителя зависит от объема информации 
на носителе и от типа USB носителя.

Извлечение USB носителя

-	 Выключите ресивер

-	 Отсоедините USB носитель

-	 Закройте защитную крышку USB разъе-
ма на передней панели ресивера (9).

Установка/извлечение SD/MMC карт памяти

Установка SD/MMC карт памяти

-	 Снимите панель управления

-	 Вставьте SD/MMC карту памяти этикет-
кой вверх в соответствующий разъем 
(20). При правильной установке прозву-
чит характерный щелчок.

-	 Установите панель управления на место.

-	 Включите ресивер – устройство начнет 
распознавание данных на SD/MMC карте 
и затем автоматически начнет воспроиз-
ведение файлов.

Примечание:

-	 Если установленная SD/MMC карта не 
воспроизводится – на дисплее ресивера 
появится надпись “SD ERROR”.

-	 Время, необходимое для распознавания 
данных зависит от типа носителя и от 
объема информации на носителе.
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Извлечение SD/MMC карт памяти

-	 Снимите панель управления

-	 Для извлечения SD/MMC карты памяти – 
слегка нажмите на нее и извлеките.

-	 Установите панель управления на место.

Выбор треков

Кратко нажимайте кнопки [L/K] (7) для пере-
хода к предыдущему/последующему треку.

Примечание: 

Если во время воспроизведения трека на-
жать кнопку [L] - то воспроизведение этого 
же трека начнется с самого начала.

Выбор папки (только в режимах MP3/
WMA/iPod)

Кратко нажимайте кнопки  (7) для пе-
рехода к предыдущей/последующей папке.

Примечание:

В режиме iPod, вы можете не только пере-
ходить к предыдущей/последующей папке, 
но и переходить к следующему жанру, при 
условии, если Вы до этого выбрали трек че-
рез соответствующий жанр.

Быстрый поиск

Нажмите и удерживайте кнопку [L/K] (7) до 
тех пор, пока на дисплее не появится нуж-
ный Вам номер трека.

Временная приостановка воспроизве-
дения

Нажмите кнопку 3 [V] (15) для временной 
приостановки воспроизведения. Для воз-
обновления воспроизведения- снова на-
жмите на эту кнопку.

Сканирование всех треков

Нажмите и удерживайте кнопку MENU (2) в 

течение нескольких секунд для начала про-
цесса сканирования. Краткое нажатие дан-
ной кнопки продолжает воспроизведение 
текущего трека.

Во время процесса сканирования на дис-
плее поочередно отображаются надписи 
“SCAN”  , номер текущего трека или назва-
ние файла.

Примечание:

Вы можете отрегулировать длительность 
сканирования (см. раздел «Пользователь-
ские настройки»).

Воспроизведение треков в случайном 
порядке

Нажмите кнопку 5 MIX (17) для выбора нуж-
ного Вам режима воспроизведения:

Режим Инфор-
мация на 
дисплее

Значение

CD MIX ALL

Воспроизве-
дение всех 
треков CD дис-
ка в случайном 
порядке

MP3/
WMA/
iPod
 

MIX FOLDER

Воспроизве-
дение треков 
текущей папки 
в случайном 
порядке 

MIX ALL

Воспроизведе-
ние всех треков 
в случайном по-
рядке

 MIX OFF

В ы к л ю ч е н и е 
режима вос-
произведения 
треков в слу-
чайном поряд-
ке (включение 
обычного ре-
жима воспро-
изведения)
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Примечание:

Если функция воспроизведения треков в 
случайном порядке включена - на дисплее 
ресивера появится надпись MIX (воспроиз-
ведение всех треков в случайном порядке) 
или надпись MIX  (воспроизведение в 
случайном порядке треков текущей папки).

Повторное воспроизведение выбранно-
го трека

Нажмите кнопку 4RPT (16) на передней па-
нели ресивера для выбора нужного Вам ре-
жима воспроизведения:

Режим Инфор-
мация на 
дисплее

Значение

CD
REPEAT 
TRACK

Повторное вос-
произведение 
в ы б р а н н о г о 
трека

MP3/
WMA/
iPod
 

REPEAT
TRACK

Повторное вос-
произведение 
в ы б р а н н о г о 
трека

REPEAT
FOLDER

Повторное вос-
произведение 
треков выбран-
ной папки

 
REPEAT 
OFF

В ы к л ю ч е н и е 
режима по-
вторного вос-
произведения 
в ы б р а н н о г о 
трека (включе-
ние обычного 
режима воспро-
изведения)

Примечание:

Если включена функция повторного воспро-
изведения, на дисплее ресивера появится 
соответствующая иконка  (режим по-
вторного воспроизведения трека) или сим-
вол  (повторное воспроизведение 
треков выбранной папки)

Настройка отображения информации 
на дисплее

Нажмите кнопку DISP (19) один или несколь-
ко раз для выбора нужного Вам режима

Режим Инфор-
мация на 
дисплее

Значение

CD
 

TRACK 
01 0:15

Название трека 
и время, про-
шедшее от на-
чала его вос-
произведения

TRACK 
01 3:37

Название трека 
и его длитель-
ность

MP3/
WMA/
iPod
 
 
 
 
 

SONG-
INFO/ 

Название трека

FILE-INFO/ Название фай-
ла

PLAYTIME
0:15

Время воспро-
изведения

TOTAL 
TIME 3:37

Длительность 
трека

ARTIST_
INFO/

И н ф о р м а ц и я 
об исполнителе 
(ID3 теги)

ALBUM-
INFO/

И н ф о р м а ц и я 
об альбоме (ID3 
теги)

Режим просмотра

В режиме просмотра вы можете найти и вы-
брать желаемый трек, без прерывания вос-
произведения текущего трека.

Режим просмотра в режиме MP3/WMA

В режиме MP3/WMA Вы можете выбрать 
нужный Вам трек и начать его воспроизве-
дение.

-	 Нажмите кнопку 1LIST (13) на панели ре-
сивера для вызова режима просмотра во 



-20-

РУКОВОДСТВО ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ

время воспроизведения файлов в режи-
ме MP3/WMA. При этом, на дисплее ото-
бразится  значок  и первая, либо 
текущая папка.

Примечание:

Первая папка отобразится на дисплее лишь 
в том случае, если режим просмотра был 
вызван впервые после того, как носитель 
был подключен к ресиверу.

Затем, на дисплее отобразится текущая 
папка, когда бы режим просмотра не был 
вызван.

Вы можете выйти из режима просмотра в 
любое время, нажав кнопку 1LIST (13) на 
панели ресивера.

-	 Нажмите кнопку  (7) один или не-
сколько раз для выбора другой папки.

-	 Нажмите кнопку [K] (7) для отображения 
треков выбранной папки.

-	 Первый трек папки отобразится на дис-
плее.

Примечание:

Для возврата к списку треков папки –на-
жмите кнопку [L] (7).

-	 Нажмите кнопку  один или несколь-
ко раз для выбора другого трека

-	 Нажмите кнопку [K] (7) для начала вос-
произведения трека.

Режим просмотра в режиме iPod

В режиме iPod Вы можете выбрать  и начать 
воспроизведение трека , используя катего-
рии «Исполнители», «Альбомы» или «Жан-
ры», если они сохранены в ID3 тегах.

-	 Нажмите кнопку 2ID3 (14) для вызова ре-
жима просмотра в режиме iPod. На дис-
плее появится значок  и также 
отобразится первая категория “Испол-
нители”.

Примечание:

Вы можете выйти из режима просмотра в 

любое время, нажав на кнопку 2ID3 (14).

-	 Нажмите кнопку  (7) один или не-
сколько раз для выбора другой катего-
рии.

Нажмите кнопку [K] (7) для отображения на 
дисплее доступных записей выбранной ка-
тегории.

Первая запись выбранной категории ото-
бразится на дисплее (например, “Jazz” в 
категории «Genre” (Жанр).

Примечание:

Для возврата к списку категорий нажмите 
кнопку [L] (7).

-	 Нажмите кнопку  (7) один или не-
сколько раз для выбора другой записи.

-	 Нажмите кнопку [K] (7)) для отображения 
на дисплее доступных треков.

Первый трек записи отобразится на дис-
плее.

Примечание:

Для возврата к списку записей – нажмите 
кнопку [L] (7).

-	 Нажмите кнопку  (7) один или не-
сколько раз для выбора другого трека.

-	 Нажмите кнопку [K] (7) для начала вос-
произведения трека.

Режим быстрого просмотра

Режим быстрого просмотра обеспечивает 
быстрый доступ к трекам. Вместо кнопок 
направления (7) Вы можете использовать 
регулятор уровня громкости (4) и кнопку 
включения/выключения аппарата On/Off (3) 
для выбора и подтверждения.
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Функция Кнопки 
управ-
ления

Режим 
быстрого 

просмотра

Выбор данных 
в списке

 (7) Ручка 
регулировки 
громкости (4)

Подтвержде-
ние данных

[K] (7) On/off (3)

Возврат к уров-
ню выше

[L] (7) [L] (7)

Режим быстрого просмотра можно вклю-
чить или выключить в меню «Пользователь-
ские настройки».

Примечание:

При включенном режиме быстрого про-
смотра, Вы не можете настраивать уровень 
громкости или мгновенно выключить звук 
при помощи кнопки MUTE на Вашем реси-
вере. Для этого, необходимо выйти из ре-
жима просмотра, нажав кнопку 1 LIST (13) 
или кнопку 2 ID3 (14) или просто начать вос-
произведение трека.

Внешние источники сигнала

Разъем AUX-IN на передней панели

После подключения внешнего источни-
ка сигнала (CD/Мини диск , MP3 плеер ) к 
разъему AUX-IN (10) на передней панели 
ресивера, нажимайте  кнопку SRC (18) до 
тех пор, на дисплее не появится надпись 
«AUX».

Примечание:

Вы можете выбрать другое название для 
внешнего источника сигнала AUX, которое 
в дальнейшем будет отображаться на дис-
плее. См раздел «Пользовательские на-
стройки).

Настройки звука (AUDIO)

В меню «Настройки звука» Вы можете про-
извести следующие настройки:

-	 BASS: Настройка тембра низких частот.

-	 TREBLE: Настройка тембра высоких ча-
стот.

-	 BALANCE: Настройка баланса между 
правыми и левыми громкоговорителями

-	 FADER: Настройка баланса между перед-
ними и задними громкоговорителями

-	 Точные настройки (Equalizer)

-	 Настройка звучания тембра низких ча-
стот при низком уровне громкости (Ре-
жим тонкомпенсации) (Loudness)

-	 Настройка профиля звука( Предустанов-
ки настроек звука) (Sound-Preset)

-	 Настройка уровня и частоты выхода 
предусилителя (Sub-Out)

Меню настроек звука (AUDIO)

-	 Кратко нажмите кнопку MENU (2) для 
входа в меню пользовательских настро-
ек.

-	 С помощью кнопок  (7) выберите 
меню «Настройки звука» (AUDIO).

-	 Нажмите кнопку [K] (7) для входа в 
меню.

-	 С помощью кнопок  (7) выберите 
нужный вам пункт подменю

-	 Сделайте нужные Вам настройки (см. 
следующий раздел).

-	 Кратко нажмите кнопку MENU (2) для вы-
хода из меню.

Примечание:

-	 В случае, если Вы в течение 15 секунд 
не произведете никаких действий, меню 
автоматически закроется и дисплей вер-
нется в текущий режим источника сигна-
ла.

-	 Для перехода на предыдущий уровень 
меню - нажмите кнопку [L].
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Настройки в меню «Настройки звука»

BASS

С помощью регулятора уровня громкости 
(4) настройте уровень тембра низких ча-
стот в диапазоне от -7 до +7.

TREBLE

С помощью регулятора уровня громкости 
(4) настройте уровень тембра высоких ча-
стот в диапазоне от -7 до +7.

BALANCE

С помощью регулятора уровня громкости 
(4) настройте баланс между правыми и ле-
выми громкоговорителями в диапазоне от 
L9 (левый) до R9 (правый).

FADER

С помощью регулятора уровня громкости 
(4) настройте баланс между передними и 
задними громкоговорителями в диапазоне 
от R9 (задний) до F9 (передний.

Режим тонкомпенсации (Loudness)

С помощью регулятора уровня громкости 
(4) Вы можете включить (On), либо выклю-
чить режим (Off).

Предустановки звука (Sound Presets)

Выберите желаемый режим эквалайзера: 
POP, ROCK. CLASSIC-PRESET EQ OFF (вы-
ключение предустановок).

-	 Для входа в меню - нажмите кнопку [K] (7).

-	 С помощью регулятора уровня громкости 
(4) произведите желаемые настройки.

SUB-OUT

Установите уровень (GAIN) и частоту 
(FREQUENCY) подъема сигнала сабвуфер-

ного выхода.

Уровень подъема сигнала регулируется в 
диапазоне от0 до +7.

Частота подъема сигнала может быть вы-
брана из: 80, 120 и 160 Гц.

-	 Для входа в меню сабвуферного выхода 
(SUB-Out) нажмите кнопку [K] (7).

-	 C помощью кнопок   выберите же-
лаемый пункт/

-	 C помощью регулятора уровня громкости 
(4) произведите желаемые настройки.

Точная настройка (Equalizer)

В меню точных настроек (Equalizer) вы мо-
жете дополнительно отрегулировать уро-
вень высоких, низких и средних частот и 
дополнительный уровень низких частот при 
низких уровнях громкости (режим X-BASS).

-	 Для входа в меню нажмите кнопку [K] (7).

-	 C помощью кнопок  выберите же-
лаемый пункт подменю:

•	 EQUALIZER

•	 EQ TREBLE

•	 EQ MIDDLE

•	 EQ BASS

•	 EQ X-BASS

Эквалайзер

С помощью регулятора уровня громкости 
(4) Вы можете включить (On), либо выклю-
чить (Off) режим эквалайзера.

Настройка тембра высоких частот (EQ 
TREBLE)

Вы можете настроить частоту тембра высо-
ких частот и уровень эквалайзера.

-	 Для входа в меню нажмите кнопку [K] (7).

-	 C помощью кнопок  (7) выберите 
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желаемый пункт подменю:

-	 Настройка частоты (EQUALIZER) 
(10/12.5/15/17.5 кГц)

-	 Настройка уровня (GAIN) в диапазоне от 
-7 до +7.

-	 С помощью регулятора уровня громкости 
(4) произведите желаемые настройки.

Настройка тембра средних частот (EQ 
MIDDLE)

Вы можете настроить частоту тембра сред-
них частот и уровень эквалайзера

-	 Для входа в меню нажмите кнопку [K] 
(7).

-	 C помощью кнопок  (7) выберите 
желаемый пункт подменю:

-	 Настройка частоты (EQUALIZER) 
(0.5/1.0/1.5/2.5 кГц)

-	 Настройка уровня (GAIN) в диапазоне от 
-7 до +7.

-	 Настройка добротности (Q-FACTOR) 
(0.5/0.75/1.0/1.25)

-	 С помощью регулятора уровня громкости 
(4) произведите желаемые настройки.

Настройка тембра низких частот (EQ BASS)

Вы можете настроить частоту тембра низ-
ких частот и уровень эквалайзера.

-	 Для входа в меню нажмите кнопку [K] (7).

-	 C помощью кнопок  (7) выберите 
желаемый пункт подменю:

-	 Настройка частоты (EQUALIZER) 
(60/80/100/200 кГц)

-	 Настройка уровня (GAIN) в диапазоне от 
-7 до +7.

-	 Настройка добротности (Q-FACTOR) 
(1.0/1.25/1.5/2.0)

-	 С помощью регулятора уровня громкости 
(4) произведите желаемые настройки.

Настройка функции X-BASS

Функция X-Bass усиливает низкие частоты 
при низких уровнях громкости. Вы можете 
настроить усиление X-Bass на одну из сле-
дующих частот: 60Гц, 80 Гц, 100 Гц и регули-
ровать его в диапазоне от 0 до +3.

ПОЛЬЗОВАТЕЛЬСКИЕИ НАСТРОЙКИ

Кратко нажмите кнопку MENU (2) для входа 
в меню пользовательских настроек.

Вы можете встретить пункт «Пользова-
тельские настройки» в следующих пунктах 
меню:

-	 Настройка радио (TUNER)

-	 Настройка звука (AUDIO) (см. раздел 
«Настройки звука)

-	 Настройка дисплея (DISPLAY)

-	 Настройка уровня громкости (VOLUME)

-	 Настройка часов (CLOCK)

-	 Дополнительные настройки (VARIOUS)

-	 Настройка BLUETOOTH (только для мо-
делей Toronto 410 BT) (см.прилагающую-
ся инструкцию «Bluetooth»).

-	 Последовательно нажимайте кнопку 
 (7) до тех пор, пока на дисплее не 

появится нужное Вам меню.

-	 Нажмите кнопку [K] (7) для входа в вы-
бранное меню.

-	 Произведите желаемые настройки

-	 Для выхода из меню - кратко нажмите 
кнопку MENU (2).

Примечание:

Если в течение 15 секунд Вы не производи-
ли никаких действий- меню автоматически 
закроется и дисплей вернется в текущий 
режим источника сигнала.

Для перехода в предыдущий уровень меню 
- нажмите кнопку [L].
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Меню настроек радио (TUNER)

Информация о ситуации на дорогах 
(TRAFFIC) (только для зоны приема «Евро-
па»)

Данная информация доступна только в диа-
пазоне FM.

С помощью регулятора уровня громкости 
(4) Вы можете включить (ON), либо выклю-
чить (Off) сообщения о ситуации на доро-
гах.

Если приоритет установлен для дорожной 
информации, на дисплее появится иконка 

.

Выбор диапазона (BAND)

Вы можете выключить следующие диапа-
зоны: FM2, FMT, MW и ДЦ (только для зоны 
приема Европа), AM и AMT (только для зоны 
приема США и Южная Америка).

Для этого:

-	 Нажмите кнопку [K] (7) для входа в 
меню.

-	 Нажимайте кнопку  (7) до тех пор, 
пока на дисплее не появится желаемый 
диапазон

-	 С помощью регулятора уровня громко-
сти Вы можете включить (On), либо вы-
ключить (Off) желаемые диапазон.

-	 Когда вы при помощи кнопки SRC (14) 
будете выбирать источник - выключен-
ные диапазоны буду т пропущены.

Примечание:

Если какой-либо диапазон выключен, то 
станции, сохраненные в этом диапазоне 
сохраняются.

Региональный код (REGIONAL)

(Только для зоны приема Европа)

Данная функция доступна только в диапа-
зоне FM.

Вы можете включить (On), либо выключить 
(Off) данную функцию

С помощью регулятора уровня громкости Вы 
можете изменить следующие настройки:

Настройка чувствительности (SENSITIVITY)

C помощью регулятора уровня громкости 
(4) Вы можете настроить низкую (LO) и вы-
сокую (HI) чувствительность поиска стан-
ций.

RDS

C помощью регулятора уровня громкости 
(4) Вы можете включить (On), либо выклю-
чить (Off) функцию RDS 

PTY

C помощью регулятора уровня громкости 
(4) Вы можете включить (On), либо выклю-
чить (Off) функцию PTY.

Типы PTY

Данная настройка доступна только при 
включенной функции PTY. Выберите тип 
программы.

С помощью регулятора уровня громкости 
(4) выберите желаемый тип программы.

Язык PTY

-	 Нажмите кнопку [K] (7) для входа в 
меню.

-	 Выберите язык, на котором будут ото-
бражаться типы программ на дисплее. 
Вы можете выбрать Английский (English), 
французский (Francais), немецкий 
(DEUTCH). Для этого: поворачивайте ре-
гулятор уровня громкости (4) до тех пор, 
пока на дисплее не появится желаемый 
язык.

Настройка зоны приема (TUNER AREA)
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Выберите желаемую зону приема радио-
станций: Европа (EUROPЕ), США (USA), 
Южная Америка (SOUTH AMERICA), Тайлан-
да (THAILAND).

-	 Нажмите кнопку [K] (7) для входа в 
меню.

-	 Нажимайте кнопки  (7) для выбора 
зоны приема.

-	 Нажмите кнопку [K] (7) для установки 
зоны приема.

-	 Нажмите кнопку  (7) для подтверж-
дения выбранной зоны приема.

Меню настройки дисплея

Включение/выключение подсветки дис-
плея (DIMMER)

Вы можете включить/выключить подсветку 
дисплея вручную (режим Manual), либо ав-
томатически (режим AUTO). Для этого: по-
ворачивайте регулятор уровня громкости 
(4) до тех пор, пока на дисплее не появится 
желаемый режим:

-	 AUTO (подсветка дисплея включается ав-
томатически сразу после включения или 
выключения фар).

-	 MANUAL (подсветка дисплея включается 
вручную)

Автоматическое включение подсветки дис-
плея возможно лишь в том случае, если 
Ваш ресивер установлен так, как описано в 
разделе «Установки» и если характеристи-
ки Вашей машины соответствуют соедине-
нию.

Функция «Прокрутка»

Вы можете выбрать функцию прокрутки 
текста на дисплее (например, прокрутка 
названий файла на дисплее):

-	 однократную прокрутку текста на дис-
плее (1х)

-	 непрерывную прокрутку текста на дис-

плее (ON) 

С помощью регулятора уровня громкости 
(4) выберите нужную вам функцию.

Выбор языка (LANGUAGE)

(только для моделей Toronto 410 BT)

Вы можете выбрать язык экранных сообще-
ний: английский язык (English), либо немец-
кий язык (Deutsch). Для этого:

-	 Нажмите кнопку [K] (7) для входа в 
меню.

-	 С помощью регулятора уровня громко-
сти (4) выберите желаемый язык.

Меню настройки звука

Вы можете настроить уровень громкости 
для включения и выключения ресивера:

-	 режим ON VOL. Вы можете настроить 
уровень громкости, характерный для 
включения аппарата в диапазоне от 1 до 
50

-	 режим LAST VOL. При включении аппара-
та уровень громкости будет такой же, как 
и до выключения аппарата.

Для этого:

-	 Нажмите кнопку [K] (7) для входа в 
меню.

-	 С помощью кнопок  выберите желае-
мый режим: ON VOL или LAST VOL.

-	 При необходимости, поворачивайте 
регулятор уровня громкости (4) для на-
стройки желаемого уровня громкости в 
режиме ON VOL.

Настройка уровня громкости для сооб-
щений о ситуации на дорогах (TRAFFIC 
VOL)

(только для зоны приема Европа)

С помощью регулятора уровня громкости 
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(4) установите желаемый уровень громко-
сти в диапазоне от 1 до 50.

Настройка уровня громкости звукового 
сигнала

C помощью регулятора уровня громкости 
(4) Вы можете включить (ON), либо выклю-
чить (Off) звуковой сигнал (который звучит 
при подтверждении Вами сделанных на-
строек).

Меню настройки часов

Установка часов

-	 Поворачивайте регулятор уровня гром-
кости (4) по часовой стрелке для уста-
новки часов.

-	 Поворачивайте регулятор уровня гром-
кости (4) против часовой стрелки для 
установки минут.

-	 Нажмите кнопку [L] (7) для подтвержде-
ния установленного времени и возврата 
в меню пользовательских настроек.

или:

-	 Кратко нажмите на кнопку MENU (2) для 
подтверждения установленного времени 
и выхода из меню пользовательских на-
строек.

Примечание:

При установке 12-часового формата зна-
чения часа (HOUR MODE 12)в диапазоне от 
полудня до 11:59 вечера появляется инди-
катор «РM». От полуночи до 11:59 утра ин-
дикатор «АM».

Формат отображения времени (HOUR 
MODE)

При помощи регулятора уровня громкости 
Вы можете установить 12 или 24-часовой 
формат отображения времени.

Включение/выключение режима ото-
бражения текущего времени на дисплее 
(PERM CLOCK)

С помощью регулятора уровня громкости 
(4) Вы можете включить (On), либо выклю-
чить (Off) режим отображения текущего 
времени на дисплее

Примечание:

Если включен режим отображения време-
ни, то информация соответствующего ис-
точника сигнала появится на дисплее толь-
ко после того, как будет нажата кнопка.. 
Если в течение 15 секунд Вы не произво-
дили никаких действий - на дисплее снова 
отобразится текущее время.

Меню дополнительных настроек

Режим демонстрационного показа 
(DEMO)

С помощью регулятора уровня громкости 
Вы можете включить (On), либо выключить 
(Off) данный режим.

В режиме demo информация о радио ото-
бражается на дисплее бегущей строкой.

MIX AUX

C помощью регулятора уровня громкости 
Вы можете включить комбинированное вос-
произведение с источника сигнала AUX и с 
другого источника, либо выключить (Off).

При включенном данном режиме (On)  вос-
произведение с источника сигнала, под-
ключенного к разъему AUX-IN на передней  
панели ресивера (10) начнет одновременно 
с соответствующим активным внутреннем 
источником сигнала ресивера (например, 
радио или CD).

Уровень AUX MIX (AUX MIX GAIN)

C помощью регулятора уровня громкости 
Вы можете настроить уровень источника 
сигнала AUX с комбинированным воспро-
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изведением с другого источника сигнала. 
Настройки осуществляются в диапазоне от 
-5 до 5.

Данные настройки позволяют поднять или 
уменьшить уровень источника сигнала AUX 
и настроить его до уровня другого активно-
го источника сигнала.

AUX EDIT

Вы можете переименовать название источ-
ника сигнала AUX. Название должно состо-
ять из 15 знаков: из пробела, цифр (0-9) или 
букв (A-Z).

-	 Нажмите кнопку [K] (7) для входа в 
меню.

-	 С помощью регулятора уровня громко-
сти (4) выберите желаемый тип ввода 
знаков

-	 Используйте кнопки [K] и [L] (7) для пе-
рехода к следующей/предыдущей пози-
ции.

-	 Последовательно нажимайте кнопки [K] 
и [L] (7) для ввода нужного символа.

-	 Кратко нажмите кнопку MENU (2) для 
подтверждения введенного наименова-
ния и возврата в меню пользовательских 
настроек.

Режим быстрого просмотра (FAST 
BROWSE)

С помощью регулятора уровня громкости 
Вы можете включить (On), либо выключить 
(Off) режим быстрого просмотра для выбо-
ра желаемого трека.

Сканирование времени (SCAN TIME)

C помощью регулятора уровня громкости 
Вы можете установить время сканирования 
в секундах: 4/8/12/16/60 SEC.

Версия (VERSION)

-	 Нажмите кнопку [K] (7) для входа в меню

-	 С помощью кнопок  (7) Вы можете 
выбрать между режимом отображения 
на дисплее номера версии процессора 
либо программного обеспечения.

Возврат к первоначальным заводским 
установкам (NORMSET)

-	 Нажмите кнопку [K] (7) для входа в меню

-	 Нажмите кнопку  для возврата к перво-
начальным заводским установкам.

Заводские установки

Пункты меню Заводские 
установки

Зона приема Европа

RDS Есть 

Региональный кол Есть

Сообщения о дорожной 
ситуации

нет

Чувствительность Высокая

PTY Нет 

Уровень громкости при 
включении аппарата

Уровень гром-
кость до вы-
ключения

Уровень громкости при 
включении сообщений о 
ситуации на дорогах

20

BEEP Есть

Время сканирования 8 сек

Подсветка дисплея Ручная

Формат отображения 
времени

24

Установка часов 00:00
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BLUETOOTH

Вход в режим управления Bluetooth

-	 Кратко нажмите кнопку MENU (2) для 
входа в меню пользовательских настро-
ек.

-	 Нажимайте кнопку   (7) до тех пор, 
пока на экране не появится надпись 
«BLUETOOTH».

-	 Нажмите кнопку [K] (7) для входа в меню 
управления Bluetooth.

-	 Нажимайте кнопку   (7) для выбора 
желаемого пункта меню.

-	 Произведите нужные настройки (cм. 
описание ниже).

-	 Кратко нажмите кнопку MENU (2) для вы-
хода из меню.

Примечание:

-	 Если в течение 30 секунд вы не произво-
дили никаких действий - меню управле-
ния Bluetooth автоматически закроется и 
дисплей вернется в текущий режим ис-
точника сигнала.

-	 Используйте  кнопку [L] (7) для возврата 
в предыдущий уровень меню.

-	 Если режим Bluetooth включен (напри-
мер, восстанавливает связь с последним 
соединенным устройством), то меню 
управления режимом Bluetooth будет не-
доступно . Если Вы в это время попытае-
тесь открыть меню- на дисплее появится 
надпись «LINK BUSY» (СОЕДИНЕНИЕ ЗА-
НЯТО). Если вы хотите закончить соеди-
нение Bluetooth и войти в меню управле-
ния режимом Bluetooth - нажмите кнопку 
[V] (11).

Соединения

Примечание:

Вы можете запомнить в Вашим ресивере 
до 5-ти устройств через Bluetooth. Если вы 
попытаетесь подсоединить шестое устрой-
ство - на дисплее появится надпись «Phone 

list full-please delete entries from list» (Список 
полон, удалите устройство из списка).

Установление соединения между мо-
бильным телефоном и ресивером по 
Bluetooth

Примечание:

Если соединение с мобильным телефоном 
уже установлено и Вы хотите подключить 
другой телефон, то соединение автомати-
чески прервется.

-	 В меню Bluetooth, выберите пункт меню 
«PAIRING» (Соединение)

-	 Нажмите кнопку [K] (7) для входа в меню. 
Выберите пункт меню «MOBILEPHONE»

-	 Нажмите кнопку [K] (7) для соединения с 
телефоном.

-	 На дисплее появится надпись «PAIRING» 
(Соединение) и начнет мигать значок 
Bluetooth.

-	 Включите функцию Bluetooth на Вашем 
мобильном телефоне и начните поиск 
устройства. Выберите обнаруженное 
устройство Toronto 410 BT.После того, 
как на экране телефона появится над-
пись: «ENTER PIN» - введите код доступа 
- 1234.

-	 Затем введите код доступа, который поя-
вится на экране ресивера.. При успешном 
соединении на дисплее появится над-
пись «PAIRED» и затем, «CONNECTED».

Примечание: 

При неуспешном соединении на экране 
ресивера появится надпись «CONNECT 
FAILED».

Соединение между устройством пе-
редачи данных и ресивером через 
Bluetooth

Примечание:

Если соединение с устройством передачи 
данных уже установлено и Вы хотите под-
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ключить другое устройство, то соединение 
автоматически прервется.

-	 В меню Bluetooth выберите пункт PAIRING 
(Соединение)

-	 Нажмите кнопку [K] (7) для входа в меню. 
Выберите пункт меню «MOBILEPHONE»

-	 Нажмите кнопку   (7) для выбора пункта 
меню «STREAMING».

-	 Нажмите кнопку [K] (7) для соединения с 
устройством передачи данных.

-	 На дисплее появится последний со-
храненный код доступа (по умолчанию-
1,2,3,4). Если требуется - введите код 
доступа устройства передачи данных.:

-	 С помощью регулятора уровня громко-
сти (4) выберите цифры 

-	 Нажимайте кнопки [K] и [L] (7) для пере-
хода к следующей/предыдущей пози-
ции.

-	 Нажимайте кнопку [K] (7) до тех пор, пока 
не появится позиция для подтверждения 
кода.

Примечание:

Не все устройства передачи данных  тре-
буют введения кода доступа на ресивере. 
Некоторые устройства передачи данных 
наоборот требуют введения кода доступа 
ресивера. Для этих устройств нажимайте 
кнопку [K] (7) до тех пор, пока не дойдете 
до последней позиции для того, чтобы под-
твердить текущий код и затем ввести этот 
код на устройстве передачи данных.

На дисплее появится надпись «Подклю-
чение» и будет мигать символ Bluetooth. 
Потребуется примерно 2 минуты для того, 
чтобы устройство передачи данных рас-
познало ресивер.

Начните поиск ресивера на вашем устрой-
стве передачи данных. Выберите обнару-
женное устройство TORONTO 410 BT). и 
установите соединение. При необходимо-
сти, введите код доступа ресивера. При 
успешном соединении на дисплее поя-

вится сначала надпись «PAIRED», а затем 
«CONNECTED».

Примечание:

-	 При неуспешном соединении на экране 
появится надпись «CONNECT FAILED» 
(Ошибка соединения).

-	 После включения , ресивер автомати-
чески попытается восстановить сое-
динение с последним подключенным 
устройством. Если попытка соедине-
ния окажется неуспешной , на дисплее 
появится надпись «CONNECTION LOST| 
(Связь потеряна). При необходимости, 
попытайтесь восстановить  соединение 
с устройства передачи данных.

-	 Если устройство, подключенное в по-
следний раз, не может быть найдено 
ресивером после его включения, то ре-
сивер попытается соединиться с дру-
гим подключенным устройством. Если 
ресивер не нашел ни одного устройства 
из списка подключенных, на дисплее по-
явится надпись «NO DEVICE» (Устройства 
не обнаружены).

ФУНКЦИИ ТЕЛЕФОНА

Прием/отклонение входящего вызова

При входящем звонке на дисплее появится 
надпись “INCOMING CALL” (Входящий вы-
зов) и номер телефона. При этом, звук те-
кущего источника сигнала приглушится, а 
звонок телефона переведется с динамиков 
мобильного телефона на динамики ресиве-
ра.

Примечание:

Если номер входящего вызова засекре-
чен, на дисплее появится надпись “PRIVATE 
NUMBER”. Если номер вызывающего або-
ненте сохранен у вас в адресной книге 
телефона вместе с именем абонента, то на 
дисплее отобразится и номер входящего 
вызова и имя абонента (см. раздел Сохра-
нение номера телефона в памяти ресиве-
ра).
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-	 Нажмите кнопку  (12) для начала раз-
говора. Время разговора отобразится на 
дисплее.

-	 Нажмите кнопку  (11) для отклонения 
вызова или для окончания разговора. На 
дисплее появится надпись «Звонок окон-
чен».

Примечание:

Во время разговора Вы можете настроить 
уровень громкости при помощи соответ-
ствующего регулятора (4) или выключить 
звук ресивера кратким нажатием кнопки 
On/Off (3).

Исходящий вызов

-	 В меню Bluetooth, выберите пункт меню 
«Набор нового номера»

-	 Нажмите кнопку K (7) для входа в меню. 
Теперь Вы можете ввести номер телефо-
на (не более 20 цифр):

-	 Поворачивайте регулятор уровня гром-
кости  (4) для выбора нужной цифры

-	 Нажимайте кнопку K или L (7) для пере-
хода к следующей или предыдущей по-
зиции.

Примечание:

-	 Вы также можете перейти к следующей 
позиции, нажав кнопку On/Off (3).

-	 Во время ввода номера телефона Вы не 
можете изменить уровень громкости и не 
можете воспользоваться кнопкой MUTE 
для выключения звука.

После набора телефонного номера нажми-

те кнопку   (12) для выполнения звонка.

На дисплее попеременно будут отобра-
жаться надписи “CALLING” (Вызов) и на-
бранный номер телефона.

Как только Вам ответят на звонок – на дис-
плее будут попеременно отображаться 
надпись “CALL|” (Звонок) и время продол-
жительности разговора.

По завершении разговора на дисплее поя-
вится надпись “CALL END” (Звонок завер-
шен).

Вызов записи с телефонной книги

Примечание:

Данная функция доступна в том случае, 
если данные с адресной книги Вашего 
мобильного телефона были переданы на 
ресивер (см. раздел “Additional functions в 
меню 

Bluetooth, пункт “Phone book functions” 
(Функции адресной книги телефона).

-	 В меню Bluetooth выберите пункт 
“Phonebook” (Адресная книга телефона).

-	 Нажмите кнопку K (7) для открытия 
адресной книги.

	 На дисплее появится первая запись в 
адресной книге.

Примечание:

Если данные с телефонной адресной кни-
ги не были переданы, на дисплее появится 
надпись “Phonebook not available”. (Адрес-
ная книга телефона недоступна).

-	 Нажмите кнопку  (7) один или не-
сколько раз для выбора другой записи в 
адресной книге.

Примечание:

-	 Нажмите и удерживайте кнопку  (7) 
для быстрой прокрутки всех списков.

-	 При включенном режиме быстрого про-
смотра Вы можете выбрать запись в 
адресной книге телефона, поворачивая 
регулятор уровня громкости (4). При 
этом уровень громкости вы изменить 
не можете. Для включения/выключения 
режима быстрого просмотра см.раздел 
“User settings” , “Various»,“Making 
settings”, “Fast Browse”.

-	 Нажмите кнопку   (12) для вызова но-
мера. На дисплее будут попеременно 
появляться надпись “CALLING” (Звонок) 
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и номер набранного Вами телефона. 

Примечание:

Вы также можете вызвать запись с адрес-
ной книги через быстрый набор (см раздел 
«Быстрый набор».

Исходящий голосовой вызов

Примечание:

Данная функция доступна лишь в том слу-
чае, если вам мобильный телефон поддер-
живает функцию «Голосовой набор».

-	 В меню Bluetooth выберите пункт “Voice 
dial”

-	 Нажмите кнопку K (7) или  (12) для ак-
тивации функции распознавания голоса

Звук ресивера приглушится и на дисплее 
появится надпись “Speak now” (Говорите 
сейчас).

-	 Скажите имя желаемого контакта.

Примечание:

-	 Если при активации функции распо-
знавания голоса не было установлено 
соединение по Bluetooth, на дисплее 
появится надпись “Voice dial failed- No BT 
connection”(Ошибка голосового набора - 
нет соединения Bluetooth.

-	 Если названное Вами имя не было рас-
познано или время распознавания ис-
текло, на дисплее появится надпись 
“DIAL FAILED”.

-	 Вы можете выйти из режима голосового 
распознавания , нажав кнопку  (11).

-	 Обратите внимание, что время распо-
знавания ограниченно и зависит от мо-
дели вашего мобильного телефона.

-	 Вы также можете активировать функ-
цию голосового распознавания через 
быстрый набор  (см. раздел «Speed dial” 
(Быстрый набор).

Сохранение номера телефона в памяти 
ресивера

Вы можете сохранить номера телефонов в 
памяти ресивера  и затем вызвать их через 
быстрый набор. (см. раздел “Speed dial” 
(Быстрый набор)).

Сохраненные номера телефонов будут до-
ступны только при подключении к ресиверу 
этого же мобильного телефона, с которого 
были переданы данные о номерах. 

Ресивер может сохранить до 5-ти номеров 
для 5-ти подключенных устройств.

-	 Введите номер телефона, как описано в 
разделе “Исходящий вызов”.

-	 Нажмите и удерживайте в течение 2-х 
секунд одну из цифровых кнопок (1-5) на 
панели ресивера для записи в память ре-
сивера только номера телефона 

или

-	 Нажмите кнопку  (12) и введите имя 
(не более 15 символов).

-	 Поворачивая регулятор громкости (4), 
выберите необходимый символ для те-
кущей позиции.

-	 Нажмите кнопку K или L (7) для перехода 
к следующей или предыдущей позиции.

Примечание:

Для перехода к следующей или предыду-
щей позиции Вы также можете нажать на 
кнопку On/Off (3).

-	 Нажмите и удерживайте в течение 2 се-
кунд на одну из цифровых кнопок (1-5) на 
панели ресивера для сохранения в памя-
ти ресивера номера и имени контакта.

На дисплее появится надпись “Number 
saved” (Номер сохранен). После этого, ди-
сплей вернетcя в меню Bluetooth в пункт 
“Dial New Number”(Введите новый номер).

Примечание:

Если телефон удален из списка, то номера 
телефонов, cохраненные в ресивере, будут 
также удалены.
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Быстрый набор

Для быстрого набора последнего набран-
ного номера, сохраненного номера или лю-
бого другого номера:

-	 Нажмите кнопку  (12). На дисплее поя-
вится последний набранный номер.

Примечание:

Если ни один мобильный телефон не сое-
динен, откроется меню Bluetooth. Выбери-
те пункт “PAIRING” (Соединение).

-	 При необходимости, нажмите на одну из 
цифровых кнопок (1-5) на панели реси-
вера для вызова сохраненного номера.

Примечание:

Если не обид номер телефона не был со-
хранен под цифровыми кнопками, на дис-
плее появится надпись “No number” (нет 
номера).

-	 При необходимости, нажмите кнопку On/
Off (3) для открытия меню записей и вво-
да номера (введите номер телефона, как 
описано в разделе «Исходящий вызов».

-	 Нажмите кнопку  (12) для вызова но-
мера  На дисплее попеременно будут 
появляться надписи “Calling” (Вызов) на-
бранный номер.

Быстрый набор номера из телефонной 
книги

Примечание:

Данная функция доступна лишь в том слу-
чае, если

-	 Если данные с телефонной книги мо-
бильного телефона были переданы на 
ресивер (см. раздел Additional functions” 
в меню Bluetooth,раздел “Phone book 
functions” (Функции телефонной книги)

-	 Если функция быстрого набора уста-
новлена для записей телефонной книги 
(см. раздел “Additional functions” в меню 
Bluetooth, раздел “Setting the button 
function for speed dial”)

Для того чтобы выбрать запись из телефон-
ной книги при помощи функции быстрого 
набора и выполнить звонок необходимо:

-	 Нажмите и удерживайте в течение не-
скольких секунд кнопку  (12)

	 На дисплее появится первая запись те-
лефонной книги.

-	 При необходимости, выберите другую 
запись (см. описание в разделе «Вызов 
записи с телефонной книги».

-	 Нажмите кнопку  (12) для вызова но-
мера. На дисплее появится надпись 
“Calling” (Вызов) и набранный номер.

Быстрый вызов голосовой связи

Примечание:

Данная функция доступна в том случае, 
если:

-	 Если подсоединенный телефон поддер-
живает функцию «Голосовой вызов»

-	 Если функция «Быстрый набор» установ-
лена для голосового вызова. (см.раздел 
“Additional functions в меню Bluetooth, 
раздел “Setting the button function for 
speed dial).

-	 Для быстрого вызова функции голосово-
го распознавания проделайте следую-
щее:

-	 Нажмите и удерживайте в течение не-
скольких секунд кнопку  (12). Звук 
ресивера приглушится и на дисплее 
появится надпись «Speak now” (Говорите 
сейчас).

-	 Признесите желаемое имя контакта.

Воспроизведение MP3 файлов посред-
ством Bluetooth

-	 Последовательно нажимайте кнопку SRC 
(18) до тех пока, пока на дисплее не поя-
вится надпись “BT Stream”. После этого 
начнется воспроизведение.
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Примечание:

-	 Воспроизведение файлов по Bluetooth 
доступно в том случае, если к ресиверу 
подключено устройство передачи дан-
ных (например, MP3 плеер).

-	 Если по каким-либо причинам воспро-
изведение прервалось – на дисплее по-
явится надпись “Соединение прервано” 
и ресивер переключится на предыдущий 
источник 

-	 сигнала.

Выбор треков

Кратко нажимайте кнопки L/K (7) для пере-
хода к предыдущему или последующему 
файлу.

Временная приостановка воспроизве-
дения

Нажмите кнопку 3UD (15) для временной 
приостановки воспроизведения/ Снова на-
жмите эту кнопку для возобновления вос-
произведения.

Дополнительные функции вменю 
Bluetooth

Изменение кода доступа  Bluetooth

Код, установленный по умолчанию – «1234» 
Он должен быть установлен на мобильном 
телефоне при его соединении с ресивером 
посредством Bluetooth.

Вы можете изменить код доступа.

-	 В меню Bluetooth выберите пункт “PIN 
EDIT” (Редактирование кода доступа).

-	 Нажмите кнопку K (7) для входа в меню.

Введите код:

-	 С помощью регулятора уровня громко-
сти (4) выберите цифру.

-	 Нажимайте кнопки K/L (7) для перехода к 
следующей или предыдущей позиции.

Примечание:

Вы также можете перейти к следующей по-
зиции, нажав кнопку On/Off (3).

Во время ввода  кода доступа вы не може-
те регулировать уровень громкости и вос-
пользоваться кнопкой Mute для мгновенно-
го выключения звука.

-	 Последовательно нажимайте кнопку K 
97) до тех пор, пока на дисплее не поя-
вится позиция для подтверждения кода 
доступа.

Управление подключенными устрой-
ствами

В меню Bluetooth Вы можете управлять 
устройствами, подключенными к ресиве-
ру через Bluetooth (мобильные телефоны 
и устройства передачи данных, например, 
MP3 плеер).

На дисплее появятся названия и адреса 
подключенных устройств. Вы можете про-
делать следующее:

-	 Разъединить связь с устройством, под-
ключенном по Bluetooth.

-	 Установить соединение с одним из сое-
диненных по Bluetooth устройством.

-	 Разъединить связь со всеми устройства-
ми, подключенными по Bluetooth.

-	 В меню Bluetooth выберите пункт «Phone 
list» или «Streaming list».

-	 Нажмите кнопку K (7) для входа в меню.

На дисплее появится первое устройство из 
списка.

Примечание:

Если не было подсоединено ни одного 
устройства, на дисплее появится надпись 
«EMPTY LIST» (Список пуст).

-	 Нажмите кнопку  (7) один или не-
сколько раз для выбора другого устрой-
ства или выбора пункта “Delete all” (Уда-
лить все).
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Доступны следующие пункты меню:

1.	 Подсоединить устройство, отображен-
ное на дисплее.

	 Нажмите кнопку  (12).

	 После того, как устройство будет под-
ключено, на дисплее появится надпись 
“Connected” (Соединено) и дисплей вер-
нется в меню Bluetooth.

	 Примечание:

	 Если соединение не было установлено – 
на дисплее появится надпись “ Connect 
failed” (Ошибка соединения). Если 
устройство успешно подключилось- на 
дисплее появится надпись “Connect 
exists” (Успешное соединение).

2.	 Разъединить устройство, отображенное 
на дисплее.

	 Нажмите кнопку  (11). На дисплее 
появится надпись “Disconnected” (Разъ-
единение) и дисплей вернется в меню 
Bluetooth.

	 Примечание:

	 Если устройство не было подключе-
но – на дисплее появится надпись “No 
connection” (Нет соединения).

3.	 Удаление отображенного на дисплее 
устройства

	 Нажмите и удерживайте кнопку  (11) 
в течение нескольких секунд. На дисплее 
появится надпись “Deleted” (Удалено) и 
дисплей вернется в меню Bluetooth.

	 Примечание:

	 Если телефон удален, то все номера, со-
храненные с этого телефона на ресивере  
и данные с адресной книги телефона, бу-
дут удалены.

Для удаления всех телефонов и устройств 
передачи данных проделайте следующее:

-	 Выберите пункт меню “Delete all”(Удалить 
все)

-	 Нажмите кнопку K (7), на дисплее поя-
вится надпись “Confirm” (Подтвердить).

-	 Снова нажмите кнопку K (7) или кнопку 
 (12) - на дисплее появится надпись 

“Deleted”.

Примечание:

Если не подключено ни одно устройство, то 
на дисплее появится надпись “Empty List” 
(Список пуст).

Функции адресной книги

Передача данных с адресной книги телефо-
на на ресивер

Вы можете передать данные с адресной 
книги телефона на ресивер.

Примечание:

-	 Ресивер принимает данные, записанные 
только в память телефона, а не на SIM 
карту 

-	 При передаче данные с адресной книги 
телефона не удаляются.

Ресивер может сохранять до 1000 запи-
сей с адресных книг подключенных по 
Bluetooth телефонов. Если под одним 
контактом сохранено несколько номеров 
(например, городской номер, мобиль-
ный, рабочий и т.д.), то в ресивере каж-
дый номер сохраняется, как отдельная 
запись.

Каждая запись состоит из имени контакта и 
номера телефона (не более 20 цифр).

Примечание:

Не выключайте ресивер при передачи дан-
ных с адресной книги телефона на реси-
вер!

В случае, если ресивер был выключен по 
каким-либо причинам, Вам потребуется 
повторить процесс передачи данных.

-	 В меню Bluetooth выберите пункт 
«Download P-Book»

-	 Нажмите кнопку [K] (7). На дисплее поя-
вится надпись «Confirm» (Подтвердить).

-	 Снова нажмите кнопку [K] (7) на дис-
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плее появится надпись «Phonebook 
downloading -please wait. (Загрузка 
адресной книги, пожалуйста, подожди-
те). По завершении загрузки, на дисплее 
появится надпись «Download complete».

Удаление адресной книги из памяти ре-
сивера

Вы можете удалить адресную книгу теле-
фона из памяти ресивера при условии, 
если телефон подключен к ресиверу.

Примечание:

-	 В меню Bluetooth выберите пункт Delete 
P-Book».

-	 Нажмите кнопку [K] (7). На дисплее поя-
вится надпись «Confirm» (Подтвердить).

-	 Снова нажмите кнопку [K] (7) или кнопку 
 (12).

Вы можете запрограммировать действие 
кнопки К.0, либо ее долгое нажатие будет 
открывать адресную книгу, либо активиро-
вать голосовой набор.

В меню Bluetooth выберите пункт 
«SOFTKEY».

При помощи регулятора уровня громкости 
(4) выберите один из 2-х функций: «P-Book» 
(Адресная книга), либо «Voice» (Голосовой 
набор).



-36-

РУКОВОДСТВО ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ

или по телефону единой справочной службы.

service@mysteryelectronics.ru
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ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ

Напряжение питания:............................... 10,5-14,4В

Потребление тока:
                                           ................................... при работе: 10А
                                            ................................... через 10 сек после выключения: <3,5 мА

Усилитель
Выходная мощность: 
                                               ................................ номинальная: 4x 22 Вт при 14,4 В/4Ом
                                                ................................ максимальная: 4x50 Вт

Тюнер
Диапазоны:
                           ............................................... FM: 87.5–108 МГц
                           ............................................... СВ: 531–1602 кГц
                           ............................................... ДВ: 153–279 кГц

Частотная характеристика FM: ............... 30–15000 Гц

CD
Частотная характеристика:...................... 20–20000 Гц

Выход предусилителя
4 канала: ................................................... 2В 

Входная чувствительность 
По входу AUX: ........................................... 300 мВ/10кОм

Размеры и вес
ШхГхВ: ....................................................... 178х160х50 мм
Вес: ........................................................... около 1,7 кг

Производитель:
Блаупункт ГмбХ, 31139, Роберт-Бош-Штрассе, 200, Хильдесхайм, 
Нижняя Саксония, Германия

Сделано в КНР


